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Mporpammy avcumnauHbl paspabotan(a)(n) AoUeHT, K.H. (ZoueHT) WaxHmHa N.3. Kadenpa
aHrnuinckoro aabika MHCTUTYT g3bika |, Irina.Shakhnina@kpfu.ru

1. LUenn ocBOEHNS AUCLUMINHBI

Llenbio ocBoeHns ancumnnuHbl "MIHOCTpaHHbIR A3bIK" SBNSETCS pasBuTne S3blkOBOW
KOMMYHWKaTMBHOW KOMMETEHUNN CTYOEHTOB, COCTOSALWEN N3 Cneayowmx KOMNOHEHTOB:

- IMHrBMCTNYECKOrO - 3TO BNafeHne 3HaHNEM O CUCTEME A3blKa, O MpaBunax yHKLNOHNPOBAHNS
eanHNL S3blka B PeYmn 1 cnocoBHOCTb C MOMOLLbIO 3TOM CUCTEMbI MOHMMATb Yy>XME MbICTN U
BblpaxaTb COOCTBEHHbIE CYXXAEHUSI B YCTHOM 1 NMUCbMEHHOMN hopMe;

- COLMONIMHIBMCTUYECKOr0, YTO 03Ha4YaeT 3HaHne cnocoboB OOPMMPOBaHNS 1 OOPMYINPOBaHUS
MbICNE C MOMOLLbIO S3blKa, a TakXXe CNOCOBHOCTb MOb30BaTbCS S3bIKOM B PEYU;

- COLMOKYNbTYPHOrO, KOTOPbIA NoapasymMeBaeT 3HaHNEe y4alMMUCS HaLUNOHANbHO-KYNbTYPHbIX
0COOEHHOCTEN CoLManbHOro U PeYyeBoro NnoBeoeHNs HocuTenen a3bika: ux obbliaes, aTNKeTa,
coumanbHbIX CTEPEOTUIMNOB, MCTOPUM U KyNbTyp, a TakXe CnocoboB NoNb30BaTbCA 3TUMU 3HAHUSMM B
npouecce 0bwWeHns;

- CTPaTern4yeckoro - 3T0 KOMMETEHLMS, C NMOMOLLbIO KOTOPOW y4awWmiAcs MOXET BOCMONHUTL Npobenbl
B 3HAHMW $A3blKa, a TakXXe Pe4eBOM M CoUManbHOM OnbiTe OOLWEHUSI B MHOSI3bIYHOM cpeae;

- couManbHOro, KOTOPbIA MPOSABASETCS B XXeNnaHUn U YMEHUU BCTynaTb B KOMMYHUKALUWIO C OPYrnMin
ntoabMU, B CNOCOBHOCTK OpUeHTnpOoBaTbCA B CUTYaUnn 00LWeHns 1 CTpOWuTb BbiICKa3biBaHVE B
COOTBETCTBMU C KOMMYHUKATUBHbIM HAMEPEHNEM FrOBOPSALErO N CUTyaLNEN;

- ANCKYPCUBHOTO, KOTOprI7I npeannonaraeT HaBblK N YMEHNA OPraHN30BbIiBATb peyb, NOrM4ecKku,
nocnenosarte/ibHO U y6em/|Teano €e BbICTpanmBaTtb, CTaBTb 3a4a4n 1 ,EI,O6VIBaTbC$I NOCTaBNEHHOM
uenu, a Takxe snageHmne pa3inyHbiMn npneMamm nonyvyeHnda n nepenadnm |/|Hcpopmau|/||/| Kak B
YCTHOM, TaK 1 B MNCbMEHHOM 06LI.I,eHI/IVI;

- MEXKYNbTYPHOro, Noapa3yMeBatoWero 4eiCcTBrS B paMkax KynbTyPHbIX HOPM, MPUHATbIX B
KyNbType N3y4aeMoro MHOCTPaHHOrO S3blka 1 YMEHWIA, MO3BONSIOWMX NPeACcTaBnsTb KynbTypy
POJLHOr0 A3blka CPeacTBaMn MHOCTPAHHOTO.

2. MecTO AMCUMNNNHBI B CTPYKTYpe OCHOBHOM 06pa3oBaTtefibHOM NPOrpammbl BbICLLETO
npocpeccuoHanbHoro o6pasoBaHus

JaHHas yyebHas oncumnnnHa BkitodeHa B pasgen " [C3.d.1 O6wume rymaHuTapHble u
couManbHO-39KOHOMMYECKME ANCLUMMNIMHBI" OCHOBHOWM 0bpa3oBaTtenbHoi nporpammel 080101.65
OKOHOMUMYECKas Teopus n OTHOCUTCS K dpeaepanbHOMy KOMNoHeHTy. OcBavBaetcs Ha 1, 2 kypcax, 1,
2, 3, 4 ceMecTpbl.

JaHHasa oucumnnuHa sensetcs oba3atenbHol cocTaBnsowen 6a3oBoro LMkna BCEX HanpasneHui
noarotoBku 6akanaepa. IHOCTpaHHbIA S3bIK SBNSETCS BaXHENLMM NHCTPYMEHTOM YCMELWHOWA
MEXKYNbTYPHON KOMMYHUKAUMM N HEODX0OMMbIM CPeaCTBOM 0OMeHa MHpopMaumein B rnobanbHOM
macwTabe, 4TO fenaeTt ero HeOTbEeM/IEMOI YACTbIO NOArOTOBKM KOHKYPEHTOCMOCOOHOro cneunanmcra
noboro npodpunsi.

3. KomneteHuuu obyyatroLlerocs, hopMmpyemble B pe3ynbTate 0CBOEHUS AUCLUMIUHDI
/mopyns

B pesynbrate 0CBOEHUS AMCUMMINHBI (OOPMUPYIOTCS Cneayowme KOMNeTeHUUN:

B pesynbtate 0CBOEHUS OUCUMUMINHBLI CTYOEHT:
1. DONXEH 3HaThb:

- 3HaTb 6a30BY0 NEKCKKY 0OWEro sA3blka, NEKCUKY, MPEACTABNSIOWYO HEATPANbHBIA HAYYHbIA CTUNb,
a Tak>Xe OCHOBHYIO TEPMUHOMOINI0 CBOEW LWWMPOKOWN U Y3KOKW CneLmanbHOCTX;

- yuTaTb 1 NOHMMATb CO CMIOBAPEM CrneumanbHyo nnTepaTypy no WMpPoKoMy 1 y3KoMy npodonsto
cneunanbHoOCTH;
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2. DONTXEH yMeTb:

- YMeTb, UCNONb3Ys NPOCTble dopasbl 1 NPeaNoXeHns, pacckasartb 0 MecTe, rae XMWBeT, U Noasx,
KOTOPbIX OH 3HAET;

- YMETb NUcaTb NPOCTbIe OTKPbLITKM (HaNnpUMep, No3npas/ieHne ¢ NPasaHUKOM), 3anonHsTb
POPMYNSipbl, BHOCUTb CBOIO (DaMUINIO, HALMOHANBbHOCTb, apec B PErNCTPALMOHHbIA TMCTOK B
FOCTUHULE;

- yMeTb 06wwaTtbcs B GONbIWMHCTBE CUTYaLIMA, BO3HUKAIOWMX BO BpeMsl NpebbiBaHNs B CTpaHe
n3y4aemoro si3bika. Obyyatowuiics cnocobeH 6e3 NpenBapuTeNbHOM NOArOTOBKM y4acTBoBaThb B
Avanorax Ha 3HaKOMy UM MHTEPECYIOLLY0 ero Temy (Hanpumep, "cembs”, "xobbu", "pabota”,

"nyTtewecTtBne", "Tekywme cobbitma");

- YMETb CTPOUTb NPOCTbIE CBA3HbIE BbICKA3bIBAHUS O CBOWX JIMYHbIX BNEYATNEHUSAX, COObITUSX,
pacckasbliBaTb O CBOMX MeyTax, Hagexaax u xenaHunsx. OH MOXeT KpaTko 060CHOBaTb U 0O BSACHUTD
CBOW B3rNsabl U HAMEPEHWS; pacckasaTb UCTOPUIO UM N3NOXUTb CHOXET KHUMM UK domnbMa
BbIPA3UTb K 3TOMY CBOE OTHOWEHWE;

- YMETb NnUcatb NPOCTbl€ CBA3HbIE TEKCTbl HA 3HAKOMbIE UMK NMHTEPECYIoWNE TEMbI, MMCbMa JINYHOTO
XapakTtepa, coo6u1a9| B HNX O CBOUX JINYHDbIX NEPEXNBaAHUAX N BNeYaT/IEHNAX

- YMETb rOBOPUTb ObICTPO U CMOHTAHHO, YTOObI MOCTOSIHHO 0OWATLCS C HOCUTENSIMU A3blka 6e3
0co0bbIX 3aTpyoHEHUI ons nobol 3 CTOPOH; Aenatb YeTkme, NoapobHbie COOBLWEHMS HA pa3fINyHble
TEMbl 1 U3NOXWTb CBOV B3rNsA HAa OCHOBHYO NpobneMy, nokasaTtb NPenMyLecTBO 1 HeJoCTaTKu
PasHbIX MHEHWIA;

- YMETb be3 noaroToBkn OoBOJIbHO CBO60,£I,HO y4HacTtBOBaTb B Ananorax ¢ HoCUTendamMmm n3y4aemoro
A3blKa,; NpuHMMaTb akTMBHOE y4acTtme B OUCKyCCUn no 3HaKoMom npo6neme, 060CHOBbLIBATL U
OTCTamBaTb CBOIO TOYKY 3pPEHUA;

- YMETb MOHATHO 1 0BCTOSITENBHO BbICKA3bIBATLCS MO WMPOKOMY KPYry BOMPOCOB; 06 bSACHUTb CBOIO
TOYKY 3PEHUS MO akTyanbHOW Npobneme, BbickadbiBas BCe apryMeHThbl "3a" u "npoTme";

- YMETb NUcaTtb NOHATHbIE NOAPO6HbIE COOOLWEHNS MO WNPOKOMY KPYry BOMPOCOB;

3. 0ONXeH BnageTb:

- BnageTb TEXHMKOW HanNucaHns acce U AOoKNaanoBs, OCBeLas BONPOCh! U apryMeHTUpys TOUKy
3peHuns "3a" unu "NpoTmB"; NUCeM, BblOensis Te cobbiTis 1 BnevyaTneHns, KoTopble SBNSOTCS Onsl
oby4atouierocsi 0cobo BaxXHbIMMU.

- Bnagetb nanoMmatnyecku orpaqueHHoM pe4blo, a TakXe OCBOUTb CTU/b HeMTpaanoro Hay4HOro
N3N0XEHNA;

- BNafeTb ocHoBaMu NybnnyHom peyn - oenatb coobweHns, noknaapl (C NpeaBapuUTeNibHOW
NnoaroToBKOW).

- Bnagetb OCHOBHbIMW HaBblkaMi NMNCbMa, HeobXxoAUMbIMK ONS NOArOTOBKY ny6n|/|Kau.vw|, TEe3NnCcoB A
BEOEHNA Nepennckun;

- MOHUMATb M YMETb YNoTPebuTb B peyn 3HaKOMble Ppasbl U BblipaXeHUsl, He0bxoanMble Onst
BbIMONHEHMS KOHKPETHbIX 3a4a4; yMeTb NPeACTaBUTLCS/ NPeACTaBUTb APYrux, 3aaaBatb/ OTBEYaTb
Ha BOMPOCHI O MECTE XUTENbCTBA, 3HAKOMbIX, MMYLECTBE; y4aCTBOBATb B HEC/TOXXHOM PasroBope,
ecnm cobeceaHVK roBOPUT MELNEHHO U OTHET/IMBO M rOTOB OKa3aTb MOMOLLb B CUTYaLMSIX
NOBCEOHEBHOMO 0OLEHUSI, KOraa roBopsiT 0 HEM, Ero CeMbe 1 bnvxaniweM oKpyXeHuu;

- NOHMMAaTb 3HaKOMbl€ MMEHAa, CNoBa, a TakXe O4EeHb MNMPOoCTble NPeanoXeHn4 B O6b$lBﬂeHI/|$IX, Ha
nnakartax unn Kkaranorax; npuHnMartb yd4acTtmne B amnanore, ecim cobecenHuK NOBTOPAET MO ero
np00b6e B 3aMel/IeHHOM Temne CBOe BbicKa3bliBaHWE U nepedpasnpyeT ero, a Takxxe nomoraet
cdpopmynmposaTtb TO, YTO 06y'-|arou.u/||7109 MblTa€TCA CKa3aTb; YMETb 3a4aBaTb MNPOCTbl€ BOMNPOCHI N
OoTBeYaTb HA HNX B paMKax N3BECTHbIX NN NHTEPECYIOWNX Ero TeM;
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- MOHUMATb OTAENbHbIE MPEASIOXEHNS U HYaCTO BCTPEYaWMECS BblpaXeHUSs! CBS3aHHbIE C
OCHOBHbIMM CoepamMmn XN3HU (HanpuUMep, OCHOBHbIE CBELEHNS O cebe 1 YneHax CBOei ceMbl,
NoKynKax, yCTPOoCcTBe Ha paboTy 1 T.M.); yMETb BbINOMHWUTL 3a4a4u, CBA3aHHble C NPOCTbIM 0OMEHOM
NHgOpMaLMel Ha 3HakoMble UK 6biToBbIe TEMbl. B NpocTbix BbipaxeHusix cnocobeH pacckasatb 0
cebe, CBOUX POAHbIX U BIM3KMX, ONMcaTb OCHOBHbIE acNeKTbl MOBCEAHEBHOM XU3HN;

- cnocobeH NoHUMaTh oTAeNbHble opasbl U Hanbonee ynoTpebutenbHble CnoBa B BblCKasblBaHMSIX,
KacalowWmxcsa BaxHbIX Ans obyyarowerocs TeM (Hanprmep, OCHOBHYHO Hdpopmaumio o cebe 1 cBoel
ceMbe, 0 MoKyrnkax, 0 MecTe, rae XuBeT, 0 paboTe); NOHUMATb, 0 YEM MAET Peyb B MPOCTbIX, YETKO
NPOV3HECEHHbIX 1 HeBOoNbLMX N0 06 bEMY COOBIEHNSX N 0O BSABNEHMSIX;

- BOCMPVHUMATb O4eHb KOPOTKNE NPOCTbIE TEKCTbI; YMETb HAWTUN KOHKPETHYI0, Nerko
npeackasyemyro MHGOPMaLMIO B MPOCTbIX TEKCTAX NMOBCEAHEBHOro 0bWeHMs: B peknamax,
npocnekTax, MeHI0, pacnmcaHnsx; B NPOCTbIX MMCbMaXx NIMYHOrO XapakTepa;

- MOHMMAaTb OCHOBHbIE NOEN YETKNX COOBLWEHWIA, CAeNaHHbIX Ha NMTepaTypHOM S3blke Ha pasHble
TeMbl, TUNMNYHO BO3HMKatoWMe Ha paboTe, y4ebe, nocyre u 1.4. YMeTb 0bwaTbcsi B 60NblIMHCTBE
CUTyauunid, KOTOpble MOryT BO3HUKHYTb BO BPeEMS NPebbiBaHUS B CTPaHe M3Yy4aeMoro S3bika;
COCTaBUTb CBSI3HOE COODLWEHME Ha M3BECTHbIE NN 0COD0 MHTEPECYIoWMEe ero TeMbl; onmcaTb
BrevatNieHns, cobblTvs, HaneXabl, CTPEMIEHNS, U3NTOXNTb 1 0O0CHOBAaTb CBOE MHEHME W MNaHbl Ha
Oyaywee;

- MOHMMAaTb OCHOBHbIE MONIOXEHMS YETKO MPON3HECEHHbIX BbICKA3blBaHWIA B Npeaenax nutepartypHom
HOPMbI HA U3BECTHbIE TEMbI, C KOTOPbIMM 0OyYatoWweMycs NPUXOANTCS UMETb AeNO Ha paboTe, B
y4yebHOM 3aBefeHUn, Ha oTabixe 1 T.4. OH NOHMMaEeT, 0 YeM nIOeT pedb B HONbWMHCTBE Paano- 1
Tenenporpamm O TEKYLWMX COObITMAX, a TakXe nepenad, CBA3aHHbIX C IMYHBIMU UK
NpodeCccrMoHanbHbIMM MHTEPecamMm (pedb roBOPSALWMX OOMKHA ObiTb MPY 9TOM YETKOM 1
OTHOCUTENIbHO MeANEHHON);

- MOHUMATb TEKCTbl, MOCTPOEHHbIE HA YACTOTHOM A3bIKOBOM MaTepuane noBceaHeBHOro 1
NpocheccnoHanbHOro obWweHns; onncaHns cobbITUiA, YyBCTB, HAMEPEHWUIA B MUCbMAX IMYHOIO
Xapakrepa;

- NoHUMaTb oblee cogepXaHne CNOXHbIX TEKCTOB Ha abCTPaKTHbIE U KOHKPETHbIE TEMbI, B TOM
yucne yskocneumanbHble TEKCThI.

- NOHUMATb Pa3BEPHYTble AOKNAAbl U NEKLMM U COOEPXKALLYIOCS B HUX AaXe CMOXHYIO
apryMeHTauuo, ecnm TemMatika aTux BbICTYNNeHnA 4OCTaTo4HO 3Hakoma. Obyyatownincs noHuMaeT
NOYTM BCE HOBOCTW M PENOPTAXM O TEKYLWMX COBBITUAX; coaepXaHne 6oNnbMHCTBA (OUIbMOB, ECNN
NX repoun roBOPSAT Ha NMTEPATYPHOM A3bIKE;

- MOHUMATb CTaTbM M COOBLWEHMS MO COBPEMEHHO NpobneMaTtke, aBTopbl KOTOPbIX 3aHMMatOT
0CO0yt0 MO3NLMIO NN BbICKa3bIBaOT 0COBOYIO TOYKY 3PEHNS;

- MOHUMATb YCTHYIO (MOHOMOTMYECKYIO U ANANornyeckyto) peyb Ha ObITOBbIE U cneunanbHbIe TEMbI; -
aKTMBHO BnaneTb Hanbonee ynoTpedbutenoHol (6a30Boit) rpaMMaTKoi U OCHOBHbBIMU
rpamMaTUyYecKnMn SBNEHNSMU, XapakTepPHbIMX AN TPOECCNOHANBHON peyun;

- UMEeTb NpencTasneHne 06 OCHOBHbIX MPUEMax aHHOTUPOBAaHWS, PePepupPoBaHnNs U Nepesoaa
nuTepartypbl N0 crneunanbHOCTL.

- yyacTBOBaTb B 0OCYXAEHUN TEM, CBSI3aHHbIX CO CMeLnanbHOCTbIO (3a4aBaTh BONPOCH! 1 0TBEYaTb
Ha BOMNPOCHI);

- yuTaTb 1 NOHMMATb CO CNOBAPEM CreLmnanbHyo nMTepaTtypy Mo WMPOKOMY 1 y3KOMY NPOogounio
crneunanbHoCTy.

4. CTpyKTypa u cogepxaHue AUCLUUMNIUHbI/ Moayns
Obwas TpyooeMKOCTb AUCLUMANHBI COCTaBNSET 3a4eTHbIX(ble) eamHuL(bl) 340 yaca(oB).

dopma NPOMEXYTOYHOro KOHTPONS AUCLMMINHDBI 3a4eT B 1 ceMecTpe; 3a4eT BO 2 CeEMeCTpe; 3a4eT B
3 cemecTpe; 3a4eT B 4 ceMecTpe.

CyMMapHo no AMcumnanHe MoxHo nony4ntb 100 6anno., U3 HMX Tekylas paboTta oueHmBaeTcs B 50
6anno., ntorosas popma KoHTpons - B 50 6annos. MnHMManbHoe KONM4YeCcTBO ANs AOMnycka K 3ayeTy
28 6annos.
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86 6annos 1 6onee - "oTANYHO" (OTN.);

71-85 6annos - "xopowo" (xop.);

55-70 6annos - "ynoBnetTBopuTENbHO" (YA0B.);

54 6anna n MeHee - "HeyOBNETBOPUTENbHO" (Heyn.).

4.2 CopepxaHvue oUCLUMNUHDI

5. 06pasoBaTeanb|e TEXHONOrMu, BKNoYasi UHTEpakKTUBHbIe OOpPMbI 06yqe|-|v|9|

Cneumndomka ancumnnnmHbl "VIHOCTpaHHbIM 93bIK" HEe NpegycMaTpmuBaeT akTUBHOMO UCMONb30BaHNS
NEKUMOHHBIX N CEMUHAPCKUX 0OpM 0by4eHusi. B ocHoBe yuyebHOro npouecca - npakTnyeckume
3aHATUA.

B npouecce 0by4eHnst MIHOCTPaHHOMY S13bIKY UCMONb3YIOTCS Pa3Ho0bpasHble hopMbl MPOBEAEHUS
3aHATUIA: UHOMBUAOYaNbHas, NapHas, rpynnoeas 1 komaHaHas paboTa, poneBble Urpbl, TBOPYECKME
3a4aHuns, KOMMbOTEPHbIE CUMYNSILIUK, 3CCE, YCTHBIE U MUCbMEHHbIE NPE3eHTaLUN No PasnnyHoM
TemMaTuke, COPEBHOBAHUS, KOHKYPChI. [py 3TOM WNPOKO UCMONb3YHOTCS pa3HoobpasHble
MynbTUMeauliHble cpencTBa 0by4eHus.

6. OLeHOYHble CpeacTBa ANs TEKYLLLEro KOHTPONS ycneBaeMoCTh, MPOMeXYTOYHOW
aTTecrauum rno MToramMm OCBOeHUsi AUCLUIMINHDBI U y4eOHO-MeToauyeckoe obecneyeHune
camocTosiTe/IbHOM paboThbl CTYAEHTOB

[MprMepHbIe BONPOCHI K 3a4eTy:

MPUMEPbI 3A0AHNI

NS NPOBEOEHNS TEKYILEro KOHTPONS M NMPOMEXYTOYHONM aTTecTaumm no QUCUMNINHE, a Takxe ons
KOHTPO/S CaMOCTOSITENbHOM paboThl 0byyatowerocst No oTAeNbHbIM pasaenam ANCLUUMINHDI.
BA30BbIV BNOK

A2

Reading

Passage 1 has nine paragraphs A-l.

Choose the most suitable headings for each paragraph from the list of headings given.
1 - Paragraph A

? Island legends

? Resources for exchange

? Competition for fishing rights

? The low cost of equipment

? Agatti's favourable location

? Rising income levels

? The social nature of reef occupations

? Resources for islanders' own use

? High levels of expertise

? Alternative sources of employment

? Resources for earning money

? Social rights and obligations

The coral reefs of Agatti Island
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A Agatti is one of the Lakshadweep Islands off the south-west coast of India. These islands are
surrounded by lagoons and coral reefs which are in turn surrounded by the open ocean. Coral reefs,
which are formed from the skeletons of minute sea creatures, give shelter to a variety of plants and
animals, and therefore have the potential to provide a stream of diverse benefits to the inhabitants of
Agatti Island.

B In the first place, the reefs provide food and other products for consumption by the islanders
themselves. Foods include different types of fish, octopus and molluscs, and in the case of poorer
families these constitute as much as 90% of the protein they consume. Reef resources are also
used for medicinal purposes. For example, the money cowrie, a shell known locally as Vallakavadi,
is commonly made into a paste and used as a home remedy to treat cysts in the eye.

C In addition, the reef contributes to income generation. According to a recent survey, 20% of the
households on Agatti report lagoon fishing, or shingle, mollusc, octopus and cowrie collection as
their main occupation (Hoon et al, 2002). For poor households, the direct contribution of the reef to
their financial resources is significant: 12% of poor households are completely dependent on the reef
for their household income, while 59% of poor households rely on the reef for 70% of their
household income, and the remaining 29% for 50% of their household income.

D Bartering of reef resources also commonly takes place, both between islanders and between
islands. For example, Agatti Island is known for its abundance of octopus, and this is often used to
obtain products from nearby Androth Island. Locally, reef products may be given by islanders in
return for favours, such as help in constructing a house or net mending, or for other products such
as rice, coconuts or fish.

E The investment required to exploit the reefs is minimal. It involves simple, locally available tools
and equipment, some of which can be used without a boat, such as the fishing practice known as
Kat moodsal. This is carried out in the shallow eastern lagoon of Agatti by children and adults, close
to shore at low tide, throughout the year. A small cast net, a leaf bag, and plastic slippers are all that
are required, and the activity can yield 10-12 small fish (approximately 1 kg) for household
consumption. Cast nets are not expensive, and all the households in Agatti own at least one. Even
the boats, which operate in the lagoon and near-shore reef, are constructed locally and have low
running costs. They are either small, non-mechanical, traditional wooden rowing boats, known as
Thonis, or rafts, known as Tharappam.

F During more than 400 years of occupation and survival, the Agatti islanders have developed an
intimate knowledge of the reefs. They have knowledge of numerous different types of fish and where
they can be found according to the tide or lunar cycle. They have also developed a local naming
system or folk taxonomy, naming fish according to their shape. Sometimes the same species is
given different names depending on its size and age. For example, a full grown Emperor fish is
called Metti and a juvenile is called Killokam. The abundance of each species at different fishing
grounds is also well known. Along with this knowledge of reef resources, the islanders have
developed a wide range of skills and techniques for exploiting them. A multitude of different fishing
techniques are still used by the islanders, each targeting different areas of the reef and particular
species.

G The reef plays an important role in the social lives of the islanders too, being an integral part of
traditions and rituals. Most of the island's folklore revolves around the reef and sea. There is hardly
any tale or song which does not mention the traditional sailing crafts, known as Odams, the journeys
of enterprising 'heroes', the adventures of sea fishing and encounters with sea creatures. Songs that
women sing recollect women looking for returning Odams, and requesting the waves to be gentler
and the breeze just right for the sails. There are stories of the benevolent sea ghost baluvam, whose
coming to shore is considered a harbinger of prosperity for that year, bringing more coconuts, more
fish and general well-being.

H The reef is regarded by the islanders as common property, and all the islanders are entitled to use
the lagoon and reef resources. In the past, fishing groups would obtain permission from the Amin
(island head person) and go fishing in the grounds allotted by him. On their return, the Amin would
be given a share of the catch, normally one of the best or biggest fish. This practice no longer exists,
but there is still a code of conduct or etiquette for exploiting the reef, and common respect for this is
an effective way of avoiding conflict or disputes.
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| Exploitation of such vast and diverse resources as the reefs and lagoon surrounding the island has
encouraged collaborative efforts, mainly for purposes of safety, but also as a necessity in the
operation of many fishing techniques. For example, an indigenous gear and operation known as
Bala fadal involves 25-30 men. Reef gleaning for cowrie collection by groups of 6-10 women is also
a common activity, and even today, although its economic significance is marginal, it continues as a
recreational activity.

On Walden Pond

1 During his lifetime, Henry David Thoreau wrote over twenty books?travel books, books of poetry,
and collections of essays?but none has had such a lasting influence as Walden, an account of the
time he spent in a tiny house on the shore of Walden Pond near Concord, Massachusetts. Born in
1817 in Concord, Thoreau graduated from Harvard University in nearby Cambridge, Massachusetts.
When he returned to Concord, he worked for his father, who manufactured pencils, and tutored the
children of writer Ralph W. Emerson, Thoreau's friend and mentor. Thoreau then decided to move to
a relatively isolated one-room cabin in the woods just outside of Concord on land owned by
Emerson. Thoreau began clearing the land and building the cabin in the spring of 1845 and, perhaps
significantly, he chose to move in on July 4 of that year?on the holiday celebrating the independence
of the United States in 1776. He lived on the pond for two years, but in Walden, he compresses that
time into a single year.

A 2. Use of English
1 Complete the text using the verbs below in the past simple.

do return start spend be (x 4)
decide plan draw watch cry turn out

My Last Weekend

Last weekend | (1) with my parents. It (2) full of events. We (3) to visit a falcon farm.
That's (4) my homework on Saturday morning. On Satuday the weather (5) rainy and
cold, and we (6) to go to the farm on Sunday. The rest of Saturday | (7) TV and (8)

planes.

On Sunday we (9) our trip. At twelve o'clock we (10) on the farm. There (11)
many falcons and several owls. One baby owl (12) : Weh, weh, weh. It was very funny. It (13)
that he was hungry. Baby owls are always hungry. It was very interesting to watch them.

We (14) home tired but very pleased with our trip.

2. Read the text below. Use the word given in brackets to form a word or a proper tense of a verb
that fits the space.

Flu comes every year, and (1) (many) people have had it once. Usually flu is not (2) (danger),
but sometimes it is. In fact, in the twentieth century there were two 'pandemics'. A pandemic is a
global

outbreak of an (3) (ill) with cata- strophic consequences. In 1957 the 'Asian’ flu (4) (kill) lots of
people. In recent years there (5) (be) fear of'bird' flu after humans (6) (in-fect) by a
virus carried by birds.

Life in the big top with Giffords Circus
Nell Gifford lives a childhood fantasy - as a ringmaster.

The drum rolls, the curtains open, and a horse rears into the spotlight. Nell Gifford, a statuesque
27-year-old, is riding the horse. The crowd cheers and, with a thumping heart, she begins: 'Ladies
and gentlemen, boys and girls welcome to Giffords Circus'. The ringmistress, Nell Gifford, is the only
female circus owner in Europe. She and her husband Toti started the business just a few years ago.
Since then, they have created one of the most successful shows in the country. Their performances
are always sold out, and they recently so impressed their colleagues that they were awarded the
prestigious Jerwood circus award.

If the word 'circus' conjures up images of aggressive clowns and sick-looking lions, think again. 1

The other acts are a mixture of theatre, dance and traditional circus skills such as juggling
and acrobatics, all accompanied by a circus band.

3AEKTPOHHELBH
YHHBEPCHTET

PHEOFMALMOHHD AHATKTAHECOAR CHCTEMA Kby

PernctpaumoHHbIn Homep
CtpaHnua 8 ns 15. J i1y



Mporpamma omcumnnmHbl "MIHoCcTpaHHbI 53bik"; 080101.65 SkoHOMMYeCcKas Teopus; AOLEHT, K.H. (ooueHT) WaxHuHa N.3.

The show is based on old circuses from the 1930s and much of its appeal comes from its size. 2

The ring is also fairly small, and the audience can almost reach out and touch the performers
as they move around. This creates a real feeling of belonging; as Nell points out "There are no tricks,
no hiding behind lights. It's all pretty raw.'

From May to September, the circus travels around the countryside, stopping in small villages all over
the south of England. 'Villages today need live entertainment,' says Nell '‘and a good circus in a
village provides a focal point for everyone. 3 And we know from people's reactions that
villagers really appreciate what we are trying to do.

Nell's route into the business was an unusual one. She had an idyllic childhood in the English
countryside, growing up with horses and ponies. Later she went to Oxford University, where she
studied English Literature. 4

That all changed when she went to America at the age of 18 and joined Circus Flora, which was
owned by a distant relative. 'l went there for no other reason than the promise of adventure in the
USA,' says Nell 'but from day one, there was no question that this was what | wanted to do. 5

It felt as if the rest of my life had just started.’

From then on she spent all her free time working in circuses, learning as much as she could about
the business. When she was back in Europe, she joined the acclaimed Circus Roncalli to develop
her riding skills even more. 6 Her fianceé Toti frequently visited and became entranced by the
lifestyle, and it was then that they began to make plans to set up a circus of their own.

For Nell and Toti, the success of their circus is a dream come true, but it also involves a great deal
of work. Summer is filled with the challenges of keeping the show on the road, moving every few
days, keeping the performers happy, and managing the day-to-day aspects of the business. 7

There are no definite plans for the future, but why should there be, as life on the road is only just
beginning? Giffords Circus is going from strength to strength, and promises many exciting summers
for years to come.

B1
Use of English
Question

O NO O~ WN =

©

10

For questions 1-10, read the text below. Use the word given in capitals at the end of some of the
lines to form a word that fits in the gap in the same line.

Kpntepun oueHkn YCTHOrO MOHONOMMYECKOr0 BbICKA3bIBAHUS:

1. Bernoctb peun

2. Jlekcnyeckast rpaMoOTHOCTb U3N0XEHNS

3. CnoBapHas HanoMHAeMOoCTb 1 LenecoobpasHoCTb UCMONb30BaHUS

A3bIKOBbIX CPEACTB

4. lMonHoTa packpbITMS TEMbI

5. CTpykTypHas opraHm3aums BbiCKa3blBaHMS

Kputepun oueHKn yCTHOro Ananornyeckoro BbiCkasblBaHUS:
1. bernoctb peyun
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2. Jlexcuyeckas rpaMOTHOCTb U3NOXEHUS

3. CnoBapHas HanonHAEMOCTb 1 Lienecoobpas3HOCTb NCMONb30BaHNS A3blIKOBbIX CPEACTB
4. lonHoTa packpbiTUS TEMbI

5. CTpykTypHas opraHn3aums BbiCKa3blBaHMS

6. CTpemneHme K KOMMyHUKaTUBHOMY MapTHEPCTBY

MpodpeccroHanbHO-0pUEHTUPOBAHHDIV 610K
[MpuMep rpammaTmnyeckoro Tecta

. Analyze the following sentences and translate them into Russian:

. The man addressed by him turned out to be a teacher.

. Having been sent only yesterday the letter could not have been received this morning.
. Their work completed the assistants left.

. The figure represented an animal, its total length being two and a half inches.

. I happened to look back and saw the men getting in and the car starting.

. The problems to be discussed were of great importance.

. Historians appear to know but little of his life.

. All this, were it to happen to me now, would seem perfectly natural and normal.

9. Now we see that she does know the subject well.

10. It is by no means unreasonable to compare these data.

0O NO O~ WN = =

MpumMep TekcTa Ha YCTHOe pedoeprpoBaHme

Banks make their profits by lending the money which customers de?posit with them to others who
need it for personal or business reasons. Most people need more money than they have currently
available at some time in their lives.

To be a borrower you must be a customer of the bank because the money will be lent to you through
a bank account. There are two ways in which you may borrow. The first, and easy, is to spend more
money than you have in your current account ? to overdraw. The second, and the normal way of
borrowing larger amounts or for a long period of time is the loan.

If a manager permits an overdraft on current account he is likely to set a limit to the size of the
overdraft and may stipulate a date by which the account is back in credit. Businesses whose
payments and receipts are often irregular will frequently need to use overdraft facilities and they are
often granted to private customers as well particularly when the manager knows that regular
payments are made directly into the account.

If a loan is granted it will be a fixed sum immediately available for a fixed period of time. The
principal and the interest on it may all become due for payment at the end of that period but for
personal loans it is common to arrange that the loan and interest are repaid in equal regu?lar
installments over the period of the loan. A separate account is opened to record the repayments as
they are made.

[Mpumep TekcTa Ha NepeBof CO CIOBAPEM
Translate the following text into Russian

The hottest debate over the world economy is not on the fate of America; it's on the fate of China.
Will it be the worst victim, or the most successful survivor, of the global crisis of 20097 So far the
news all points to success, as the Asian giant defies the old assumption that an American recession
would trigger a Chinese depression. Long dependent on exports to America, China continues to
grow strongly despite a collapse of exports, down 26.4 percent in May alone. The reason is growth
at home, with retail sales up 15.2 percent in May, and house and car sales taking off. To some, this
is evidence that China has hit a new state of development, emerging as a consumer society wealthy
enough to rival America as the world's best customer, and in some ways it has. The problem is that
the consumer driving the boom is not the individual, because the Chinese shopper has been in
retreat in recent years. The real big spender is the government.
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China's economic recovery is real, but it's been bought by the state. No political party in the world
can spend quite as freely right now as China's Communist Party, with its nearly $2 trillion in reserves
and budget authority unchecked by rival parties or institutions. Beijing's stimulus plan amounts to 4
percent of GDP, double America's 2 percent, and China can deliver this booster shot without
resorting to foreign borrowing. Government investment has driven the Chinese boom for a long time,
and it is up 30 percent since the beginning of the year, with 75 percent of the money going into
infrastructure; spending on rail lines and roads has more than doubled over the past 12 months.
New community centers, convention halls, and sports facilities are springing up in major cities and
provinces. Central and local governments are raising subsidies to support idle factories, retrain
workers, and boost income aid in hard-hit areas. New government lending, as well as government
orders to banks to raise lending, is helping to spur a surge in apartment sales. The state is even
handing out spending vouchers directly to consumers, particularly in rural areas, good for cars,
refrigerators, and other products, many with price restrictions that effectively limit the vouchers to
inexpensive Chinese brands. As a top executive at one Chinese state-owned bank puts it, "This is all
about the government propping things up."

The hidden hand of the state can obscure the degree to which China still depends on subsidized
exports to America. Among the hardest-hit areas are those such as Guangdong province, a
southern factory hub that represents an eighth of China's wealth and a quarter of its exports. There
five-star hotels built in the boom times stand empty, while job centers for laid-off migrant workers are
full. On a recent evening, the Pearl River itself seemed dimmer?many of the garish light displays
that usually blaze from waterfront inns and restaurants had been turned off "to save electricity," says
Su Caifang, deputy director general of the Guangdong Foreign Affairs Office, who notes that the
province has suffered greatly in recent months because of the global downturn. "We're still very
export-dependent, especially on America," says Su, who notes that 40 percent of the region's
exports go to the U.S.

CnoBa: Kak 3anomMmHatb cnosa?

? nonpobosatb Npo4nUTaTh, MOBTOPUTL 32 ANKTOPOM, HANUCaThb Ha KapTO4Ky C COOTBETCTBYIOWMNMU
rpammaTn4yeckumim oopmamu.

? KOMOVMHMPOBATbL: MO POLAAM, MO CMbIC/IOBLIM rpynnam.
? npnaymaTb UCTOPUIO.

? coenanTte KapToYkm CO CoBaMmu, KOTOpble HAOOo Bbly4nTb. Becerpa nporoeapusarite cnosa Benyx!
KapTtoukn ¢ TpyaHO 3anOMUHAIOWMMUCS CNOBaMu, HanpuMep, Ha3BaHns NpeamMeToB mebenu,
HaknenTe Ha COOTBETCTBYIOWME NPEOMETHI.

? HaNMWKTEe HOBOE CMIOBO C apTUKIEM Ha KapTouke, OTMeTbTe yaapeHue. Ha obopoTte Hanmwnte
nepesogd. Mo Mepe 3anoMnHaHUs CnoBa nepemellanTe KapTouku B Bawem cnosape.

? N3 XYypPHaNoB UN1 UHTepHeTa noabepute KapTUHKN K CNOBaM, KOTOPbIE XOTUTE Bbly4nUTb UK
HapucyiTe camn. Ha 060poTe HanuwmnTe Hy>XHOe CoBO.

? cnoBa y4nTe BCcerna c rpaMmMaTMyeckumMm oopMamm: CylWecTBUTENbHbIE - apPTUKIb, PO U
MHOXECTBEHHOE YMCNO, rNaronbl - TP OCHOBHbIE BPEMEHHEe (POPMbI 1 T.M.

? MeToO NaHTOMUMbI: XeCcTamm VI306p8.3VITe cnoea 1 NOHATUA, KOTOpPblEe HAOO 3aNOMHUTb.

? MeToq rpynnbl: pasberite CnoBa Ha CMbIC/IOBbIE FPyMMbl, HANPUMEP, COPYKTbI, MPUOOPLI, HAMUTKA 1
T.0. B 0VH NpreM 3anoMuHaiTe cnosa TONbKO O4HOW rpynnbl, 3aTeM AenalTe nepepbis.

? METOL NCTOPUIA: C HOBBLIMU CNOBaMU MPUOYMbIBANTE MaNeHbKMEe NCTOPUM, 06beanHAS 7-9 HOBbIX
CNoB B OLHOW.

YreHwne//TekcrT:

YreHve nonckosoe

YTeHne c 06wmM 0XBaTOM COAEPXaHNS

YTeHune Ha cKopoCTb

YTeHre no npeanoXxeHnsam HeCKonbko pas.

YreHune, 3aKkpbiBas NONOBUHY CTPOKU

YreHne c orpaHnyeHnemM BpeMeHn.

? YTeHMe Ha4yMHaeTCcs C Ha3BaHUS TEeKCTa: Kakylo MHpopMaLMo OHO HeceT, 4yTo byneT nanbiue?
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? coenaiTe TeKCT UHTEePECHbIM s cebst

? 3apaHus K TEKCTY NnoMoratroT NMOHATb ero: npenarekCTtosble CHAMAKOT TPYOAHOCTWU, MO TEKCTY -
3acTaBnsAtoT ObiTb BHUMATENbHbIM.

? Yuraiite oaxabl! MNpy nepBom NpoyteHnn obpallainte BHUMaHNE Ha MHTEPHALMOHANbHbIE COBA,
KOTOpble MOMOratT YATaTb, HE CrewnTe 3arnsaapiBaTtb B CNoBapb, NonpobyiTe Aoranarbes o
3Ha4YeHun cnoea no KOHTEKCTy. HenoHATHO? - Toraa cMeno mwmuTe CroBo B CNOBape.

? Nnepefl nepeckasoM NpoYTUTE elle pas: caenainTe cKkenet TekcTa, Bblbupas knoyYeBble CnoBa.

? Npo4TUTE ellle pas, ecnu TPyOHO YCTaHOBUTL CBA3M B TekcTe. MNoadyepkuBaiite Bce CNoBa, KOTopble
6bICTPO "y3HaeTe".

? ecnun coenanu Bce 3afaHuns K TEKCTY, Toraa nepeckas rotos!

AynnposaHue//TekcT

O6Lie NoHnMaHue

? 0TBETbTE MbIC/IEHHO HA BOMPOCHI: KTO, rae, koraa?
? Kakme aMoumm Bbi3blBaET yCnbllwaHHoe y Bac?

N3bupaTtenbHoe noHMMaHme

? npocnywmBaHne MOXeT OblTb MO3TaNHbIM: 2-3 pa3oBoe

? Npu NepBOM NMPOCYLWMBAHUN OTBETbTE HA BbIWEYNOMSHYThIe 2 BONpoca.

? NpY NOBTOPHOM NPOCIYIWMBAHUN CHaYana NpPo4YTUTE 3a4aHus 1 NnocTapanTecb OTBETUTb Ha HUX,
3aTeM npocnylwante TEKCT, BbINOMHAS AaHHble 3aaHns. B 3aBMCMMOCTM OT KONn4YecTsa 3a4aHuni
TEKCT MOXET OblTb MOBTOPHO NpocnywWwaH nMbo no YacTsam, NMbo NONHOCTLIO.

[MonHoe noHnMaHue

Lns naHHoro Bnaa ayampoBaHMs None3HbiMy 6yayT BCE BbIWEN3NOXEHHbIE YKa3aHUS.
JlononHMTeNnbHO BO BPEMS NOBTOPHOMO NMPOCNYIWNBAHMNS PEKOMEHAYETCS COCTABUTb MNMaH U
BbIMMCAaTb MO X0y 3BYYaHWS KNKOYEBbIE COBA.

MucbMo

MNepen NUCbMeHHbIMU paboTaM peKOMEHAYeTCs MPOCMOTPETb TOT MaTepran, No KOTOPOMy
NpoBOANTLCS AaHHas paboTa.

Mpw HanucaHun TBOPYECKO PaboThl, NPeABaPUTENBHO HEOOXOAMMO CPOPMYNNPOBATE TEMY U
apryMeHT1poBaHue, T.e. COCTaABUTb Pa3BEPHYThLINA NnaH, a 3aTeM NPUCTyNaTb K ee HanucaHmio.

7.1. OcHOBHas nuTteparypa:

1. Y4ebHuk no ESP (B 3aBNCMMOCTM OT CneumnanbHOCTH)

2. YyebHunk no ESL (B 3aBMCMMOCTU OT CneumnanbHOCTH)

3. obpoHeukas O.I. [pammatmyeckne TpyaHOCTU aHrNMiAcKoro s3bika. KasaHnb: N3n-so KI'Y, 2001.
4. NopoxkuHa B.IM. AHrnninckui a3bik ong ctyoeHToB-marematukos. - M.: Actpenb, 2006.

5. Opospnosa E.1O.,BepectoBa A.N., Mannosa W.I". English Grammar: Reference and Practice. -
Cl6: AHTonorus, 2004.-400 ¢

6. Acklam R.,Crace A.Total English: Pre-Intermediate Student's Book. - Longman, 2007.
7. Acklam R.,Crace A.Total English: Pre-Intermediate Work Book. - Longman, 2007.

8. Acklam R.,Crace A.Total English: Intermediate Student's Book. - Longman, 2007.

9. Acklam R.,Crace A.Total English: -Intermediate Workbook Book. - Longman, 2007.

10. Carr J. C., Cunningham S., Moor P. Cutting Edge: Pre-Intermediate Student's Book. - Essex:
Pearson Education, 2001.

11. Carr J. C., Cunningham S., Moor P. Cutting Edge: Pre-Intermediate Teacher's Resource Book (+
set of 2 class cassettes). - Essex: Pearson Education 2001.

12. Carr J. C., Cunningham S., Moor P. Cutting Edge: Pre-Intermediate Workbook. - Essex: Pearson
Education 2001.

13. Cunningham S., Moor P. Cutting Edge: Intermediate Student's Book. - Essex: Pearson
Education 2000.
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14. Cunningham S., Moor P. Cutting Edge: Intermediate Teacher's Resource Book (+ set of 2 class
cassettes). - Essex: Pearson Education 2000.

15. Cunningham S., Moor P. Cutting Edge: Intermediate Workbook. - Essex: Pearson Education
2000.

16. Frances E. Cutting Edge: Pre-Intermediate Tests. - Essex: Pearson Education 2001.

17. Frances E. Cutting Edge: Intermediate / Upper-Intermediate Tests. - Essex: Pearson Education
1999.

18. Hannock M. English Pronunciation in Use. - Cambridge: Cambridge University Press, 2006.
19. Hewings M. Advanced Grammar in Use. - Cambridge: Cambridge University Press, 2002.

20. Hall E., Mascull B., Riley D.Market Leader: Pre-Intermediate Student's Book. - Longman, 2006.
21. Hall E., Mascull B., Riley D.Market Leader: Pre-Intermediate Workbook. - Longman, 2006.

22. Hall E., Mascull B., Riley D.Market Leader: Intermediate Student's Book. - Longman, 2006.
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7.3. UHTepHeT-pecypcChbl:

8. MarepmanbHo-TexHU4eckoe obecrneyeHne QUCLMUMIMHBI/MOAYNS COrNAacHO YTBEPX.OeHHOMY
yuyebHOMyY nnaHy

OcBoeHune gncumnnuHbl "MIHoCcTpaHHbI A3bIK" npeanonaraeT UCNoNb30BaHME Cneayowero
MaTepuanbHO-TEXHNYECKOro obecneyeHus:

Mporpamma coctaeneHa B cooTBeTcTBUM ¢ TpeboBaHusMm ®rOC BIMO n yyebHbIM NnaHoM no
cneunanbHocTn: 080101.65 "OkoHOMUYecKas Teopmsa” U cneumanmsaumm He NPenycMOTPEHO .
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